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ECO-FLEX M [RAST 5] Messerleiste in THT-Einlottechnik fir woagerechtes Stecken, Rastfenster oben Roster: / pitch:|  Identifikator: / identificotion: Blatt: / poge:
ECO-FLEX M [RAST 5) Tab connectors in THT soldering technology for horizontal connections, locking feature on top Smm MSVV 9L0L-007 A KF A
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